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Zenta a vármegyei színi szövet­
kezetben.

Gróf Fesztet ich Andor a vidéki szí­
nészet országos felügyelője, jelenleg a 
vidéki színészet rendszeresítésén, szerve­
zésén fáradozik. Úgy olvassuk, hogy a 
Báes-Bodrogh vármegyében alakítandó 
megyei színi szövetkezetben Zombor, 
Szabadka, Baja és Újvidék városok egye­
sítése van tervbe véve.

Zen tárol nem beszél senki, sem az 
országos felügyelő, sem a színész direk­
torok, sem a város elöljárósága, legke- 
vésbbé beszél maga — Zenta város kö­
zönsége, a mely közönségnek nem utolsó 
érdeke volna, ha e városban évenként 
1 — 1 hónapon át elsőrendű, valódi mű­
élvezetet nyújtó társulat működnék.

A jól szervezett, állami és városi 
subventiókkal támogatott színtársulatok­
nak nálunk többek között igen kívánatos 
eulturmissió teljesítései jutna feladatul. 
De ettől eltekintve, Zenta város közön­
ségének oly kevés módja és alkalma 
van a nemes, léleküditő szórakozáshoz, 
hogy két kézzel kellene megragadnunk 
a kedvező alkalmat, hogy a színészet

országos szervezése alkalmából, az ille­
tékes férfiak figyelmét Zentára irányít­
suk.

Zenta város intelligens társadalma 
anyagilag elég erős ahhoz, hogy egy kitű­
nően szervezett színtársulatot egy évben 
kétszer, egy-egy hónapig anyagilag és 
erkölcsileg támogathasson.

A mi eddig történt, az csak arra 
volt jó, hogy a színházat kedvelő közön­
séget elriassza a színházba járástól. 
Egyik-másik színigazgató néha-napján, 
rendszerint a kánikulában egy-egy nyári 

, redukált társulattal elvetődik hozzánk és 
- egy-két hétig nálunk tartózkodva, rend- 
! szertelenül, vagy helyesebben szólva :
1 rendszeresen úgy működik, hogy merény­

letet követ el a zsebünk ellen. Egymás­
után előadat 10—12 operettet, mert az 
Operette a cassa vagyis az igazgató szem­
pontjából a 1 egh ál ád a to s ab b, a legkiadó- 
sabb.

A közönség érdeke az semmi, a ha­
zafias, történelmi vagy társadalmi drá­
máknak cul ti válásával, az üdítő, neme­
sebb szórakozást nyújtó — szalon vígjá­
tékoknak, népszínműveknek szinrehoza- 
talával nem törődik senki.

A közönségnek, hatóságnak semmi

beleszólása a Zentán működő színtársu­
latok dolgaiba. Az igazgató kizárólag a 
saját anyagi érdekeit hajhászsza. És az 
igazgatóknak igazuk van. A megélhetés­
hez első sorban pénz kell, másodsorban 
művészi siker, vagy hazafias ténykedé­
sek.

Most volna időszerű Zentán, egy 
szín ügyi bizottságot szervezni úgy, hogy 
annak mandátuma a közgyűlésből ered­
jen és a mi a fő dolog : a bizottságnak 
városi szubventióval is kell rendelkeznie. 
Ha igy lesz szervezve a szinügyi bizott­
ság, akkor szóba állhat az országos szí­
nészet! felügyelővel és akkor bizonyára 
lesz kitűnő színészetünk és nem leszünk 
Csáki szalmája a szín észdirektorok ke­
zében.

A városi subventió nem olyan nagy 
dolog — egy-egy banketre is elköltött 
már oly’ nagy összeget Zenta városa, 
hogy abból 10 évig is subventionálhattuk
volna színészeinket.

Ne értessünk félre. Itt nem csupán a
jobb módúak nemesebb szórakozásáról 
van szó, hanem a népnek, Zenta város 
nagyközönségének művelődéséről, erkölcse, 
ízlésének megtisztulásáról megszilárdulá­
sáról van szó!

„a zentaí híradó“ tmczája.
Őszi harmat.

Irta: Szebenyei József.
Áldja meg az Isten az én tanító mestere­

met, mert kinyitotta szemeimet, mert megtaní­
tott látni, mert elvezetett abba a világba a hol 
üditó harmat telepszik az ember lelkére és fel­
éled, felüdül tőle.

Eg}Tszer egy szép őszi reggelen megfogta 
a kezemet és elvezetett. Márk az angol pántéi­
ra esszire járt és mintha tudta volna, hova indu­
lunk egyenesen kifelé tartott a mezőnek. A kis 
várostól alig pár lépésnyire van a mező, de 
azért mégis felültünk a bicziklire, a modern 
ember lovára és úgy mentünk ki az országúira, 
hogy a hivatal dohos levegőjét az őszi levegő 
illatával váltsuk föl.

Csendes szél fútt velünk szembe.
— A kerékpározónak az a sorsa, hogy 

szembe jöjjön vele a szél, mondá. Egy hosszút 
fütytyentett és Márk száguldva jött vissza 
hozzánk, de csak azért, hogy egy pillantás 
múlva ismét elrohanjon.

A levegő szinte du zadt az északai köd 
ott feledett lehetői és az elgyengült napsugár 
nehezen törte át.

Lassan haladtunk az országúton. Három 
és fél perczes tempóban mentünk, már vagy 
három kilométert. Hallgattunk mindketten. En, 
a bicziklim járásának minőségén gondolkodtam. 
A tanító mesterem máson töprenghetett, mert 
hirtelen megszólított:

— Várjon csak, ne siesen. Jöjjön itt mel­
lettem. Mi az angolul köd? Hirtelen nem jutott 
eszembe.

— Ugy-e Angliában mindig ilyen a levegő ?
— Angolul köd annyit tesz „fog.“
Egy üres paraszt szekerét értük utol. 

Lassú trapban döczögöt az országúton és az 
ember a mint meglátott bennünket suhintott az 
ostorával. Valamit gondolhatott.

— Lutyu, szólalt a tanítómesterem, az a 
kép a mit maga előtt lát, nem is teljes e nél­
kül. Tudja maga mi a művészet?

— Azt hittem, hogy tudom.
— Hát micsoda ?
Beszéltem valamit egy pár perczig a ter­

mészet utánzásáról, szépségének kiegészítéséről 
és ő türelmesen hallgatott.

— Dehogy. Nincs egészen tisztában a 
dologgal. A művészet egy darab természet, 
mely az ember lelkén átszürödve, egyéniségének 
bélyegével megpecsételten ölt alakot. Ez a 
művészet analizi. És mondhat akárki barmit, a 
művészet csak ez marad örökké. Mert hisz 
szebbet nem lehet festeni; nem ismerünk szeb­
bet! A fantáziákat a már látott szépségek ha­
tárolják. Hogy lehesen a legszebbnél szebbet 

1 teremteni? Őrültség!
Egészen belehevült és szinte megfeledke­

zett arról, hogy bicziklin megyünk, mert majd 
elütött egy paraszt asszonyt, aki őszibaraczkot 
vitt be a városba.

— Tanuljon meglátni, mert a művészet a 
látásban rejlik csupán. A művészet a qualifi- 
kálja a mit lát. Ezt tanulja meg és igyekezzék

a saját két szemével látni, akkor újat fog tudni 
teremteni. Ebben a pár szóban elmondhattam 
magának azt, hogy mi a művészet, azt, hogy 
ennek mi a természethez, az ember egyéniségé­
hez való viszonya. Megértett?

Nem feleltem, csak néztem bele a messze 
távolba, hol az őszi szántások fölött fátyolos 
levegő lebegett. Az országút mentén a fűszálak 
lehajtották fejüket és mintha a halál rájuk le­
helte volna csókját. A felszántott rögök szürkés 
színbe vegyültek. Az éjszakai köd lassan-lassan 
elpárolgott, de ott hagyta szülöttjét a szántó 
földeken: ott maradt a dér.

— Min gondolkodik? kérdé.
— Azt nézem, hogy a természet mily 

nagyon has-mlit az emberhez.
— Hát miért ne hasonlítson az apa a fiá­

hoz, az anya lányához ? Ugyan azok a motívu­
mok vannak az emberben, mint a természetben. 
De hisz az természetes is, hogy úgy legyen. 
Amit látunk a milyen erkölcsök közt nevelke­
dünk azt tesszük sajátunkká. Amink van, amink 
volt vagy lesz mind a természetnek mind örö­
költük. Az emberben megvan a hajlandóság 
egyik másik valami iránt. Van a mindenségben 
nagyobb hajlandóságot támasztó dolog mint a 
természet ?

A nap ezalatt mindjobban erőhöz kapott 
és izadni kezdtem.

Nem állnánk meg egy kissé?
Leszálltunk a gépről és mig én a két ke­

rékpárt tartottam, ő czigarettát sodort magának.
Itt van, gyújtson rá mondá felém nyújtva 

a doliánytárczáfc.
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HÍREK.
Darányi Ignácz m. kir. fóldmivelésügyi 

miniszter a Zen tat Gazdakör“ elnökéhez Tóth 
Lajoshoz, az eke- és vetőgép verseny alkalmából 
hozzáintézett sürgönyre a következő sürgöny 
választ küldte: „Fogadja elnök nr a „Zentai 
Gazdakör“ nevében küldött nagybecsű üdvöz­
letéért őszinte köszönetemet és tisztelettel kérem, 
hogy engem szives bizalmukban továbbra is 
megtartani szíveskedjenek. Darányi s. k.“

Eljegyzés. Kraus Manó, a helybeli „Mar­
kovit* Lajos és Társa“-féle gyártelep igazgatója 
eljegyezte Bpesten Dr. Neuman Annin kir. 
tanácsos, országgyűlési képviselőnek unokahugát 
és nevelt leányát: Braun Szidi kisasszonyt.

Zentai tanítók kórpótléka. A régóta va­
júdó korpótlék végre-valahára dűlőre jutott. 
Mint mindég, most is a város a pervesztes fél. 
A tanítóknak az ötödéves korpótlék jogosan jár 
ez mondta ki a miniszter és döntéséről a me­
gye utján értesíti a várost. Érdekes, hogy a 
korpótlékot — most már különbeni végrehajtás 
terhe mellett kell fizetni a városnak.

Markovits Lajos és Társa Zenta városi 
villany világítási vállalkozók beadványt intéztek 
a városi tanácshoz, amelyben panaszolják, hogy 
a legutóbbi szeles időkben — az egyenlőtlen 
szaggatott villanyos világítást az okozta, hogy 
a házak előtt lévő fák koronái a villamos veze­
téket érintik és így a világítás a legjobb igy@- 
igyekezet mellett sem lehet tökéletes. A rendőr- 
kapitányság igyekezni fog a vállalkozók alapos 
kifogásait jóvá tenni.

Ingatlanok forgalma. A legutóbbi kimu­
tatásunk óta a következő ingatlanok kerültek 
átiratás alá a zentai telekkönyvi hivatalban: 
Pólyák Mátyás nős: (Gulyás Marival) 450 öl 
szántóföldjét, Kalmár Mikós nős: Matykó Julissal 
190 korért. — Pr. Braun Károly 1 h. 738 Öl 
szántóföldjét, Rúzsa Mihály' 1000 korért. — 
Kopasz Anna, Kopasz Franczi, Kopasz Róza, 
Kopasz Mari 502, 149. 510. 828 öl és 2. h. 
847 öl szántókból őket illető 4/5-öd részt, 
Deutsch Illésre 3113 kor. 20 fillérért. — Szabó 
Benke Péter és társa 1004 öl szántóföldjét, 
Boros Major Pálra 700 korért. — Kalmár And­
rás 4 h. 1357 öl szántóföldjét, Yiczei Lajos, 
és Yiczei Jánosra 3175 korért. — Matúz Ferencz- 
né 1 h. 634 öl 1 h. 601 735 öl szántóföldjét, 
Menyhárt Orbán és neje 1867 kor. 54 fillérért. 
— Nikolics Milos 2173 ö. i. sz. házát, özv.

Kválik Józse fiiéra 2320 korért. Pvéradóv Gabor 
és társa 24 kér. Iá néz földjét, P véradó v Pánta 
és társa 8000 korért. — Pollák Salamon 7 h. 
543 öl 21 h. 532 öl szántóföldjét. Veréb Lajos 
és nejére 20852 koronáért.

A gazdaoszíály hoz tartozó szülök figyel­
mébe. A szabadkai földmi vés iskolába beirat­
kozni kívánók részére szolgáló tájékoztatások.
1. Szabadka m. kir. városi főldmives iskolájába 
16 élet évet már betöltött v. a katonai köte­
lezettségeinek eleget tett irni es olvasni tudó 
egészséges és jól 1 ej lett termetű gazdaif jak ve­
tetnek fel, mikor is tartoznak bemutatni, a) ke­
resztlevelüket, b) kiskornak szülők vagy gyám­
juk az iránti beleegyezését, hogy az iskolába 
beléphetnek, c) erkölcsi magaviseletről szóló 
vagy egyéb iskolai bizonyítvány't vagy katonai 
könyvet, d) igazolni, hogy 1897. XX TI. t.cz. 
értelmében véd himlő vei sikeresen be oltatott.
2. A beiratkozás okt. 20—31-ig tart Palloson 
az igazgatóságnál, a tanév megnyúlása nov. hó 
4 én reggel 9 órakor történik a pali esi parkban 
levő Dezső kápolnában hallatandó Yeni Sanc- 
taeval, továbbá az iskolában a szervezeti sza­
bályzók felolvasásával. 3 A tanfolyam 2 évig 
tart s minden évben nov. 1-től aug. 30-ig tart 
a szorgalmi idő, amidőn havonként 30 k. fize- 
zetendő teljes táp és tandij fejében. 4. Minthogy 
a gazdaoktatáson kivid a becsületesség józan 
életmód, takarékosság, igénytelen ség, a munka­
adó iránti odaadás és hűség erényei elsajátítá­
sára az iskola szintén nagyon törekszik, ennél­
fogva, mindazon előjelekre, melyek után ezek 
ellenkezőjére következtetni lehetne, a felvételnél 
nagy súly fektettetik. 5. A főldmives iskola 
tanulói csakis német szabású ruházatot visel­
hetnek. 6. Bővebb szó, v. irásbéli érintkezés a 
szabadkai főldmives iskola igazgatóságánál 
nyerhető. — A fenti sorokat különösen azok 
figyelmébe ajánljuk a kik a túl tömött állami 
iskolába fel nem vétethetnek.

Öngyilkosság. Biliczky Félix helybeli 
szabómesternek Félix nevű 16 esztendős fia 
tegnap délután, lakóházuk padlásgerendájára 
felakasztotta magát s mire észrevették már ki­
szenvedett. Öngyilkosságának oka, hogy a hely­
beli iparosiskola igazgatóságához egv inastársa 
ügyében sértegető anonyun leveleket írogatott 
s midőn rájöttek a turpisságra — édes aty'ja 
követelte, hogy a megsértett igazgatótól bocsá­
natot kérjen. A fin látszólag beleegyezett a 
bocsánat kérésbe, de, tényleg inkább meghalt 
semhogy bocsánatot kért volna.

— Köszönöm.
Hány- kilométert jöttünk már?
Körülbelül hatot. Ott van velünk szemközt 

a Sikara erdő.
Márk a vadászkutya nagyon kifáradhatott: 

a sok futásban, mert pihegve vetette magát 
hasra és okosan nézett fel ránk. Mikor felállt 
ismét a nedves földről besározod ott a szőre és 
ravaszul közeledett hozzám, hogy hízelegve a 
ruhámhoz dörgölődzők. Hátrább húzódtam.

— Fuj! te piszkos állat!
— Miért fél, hogy bepiszkolja ?
Hisz olyan sáros! Nem szeretném az uj 

biczikli nadrágomat besározni.
Nem sár az a mi itt a földön nedveske- 

dik. Ez az őszi harmat. A köd hagyta itt maga 
mögött. Ez a természet könnybe, a saját pusztu­
lásáért hullatott könny'e. A tavaszi harmat, az 
öröm könny'e oly'an mint a milyet az apa, ejt 
ha gyermeke születik. Az őszi harmat meg az 
melyet az anya ejt ha a gyermeke, a virága 

meghal.
Az őszi napsugár már teljes erejében sütött 

a „harmatos1- országidra és a távoli erdők fai 
fölött díszes koszorút alkotott, mintha a fák 
koronáit gy'émánt kövekkel rakták volna ki. 
Úgy gondoltam, hogy7- azok az én bölcs tanító 
mesterem mir tus koszorúi miket az Istenek 
küldtek le neki az égből.

Felültünk ismét a kerékpárokra.
— Hajtson gyorsan had szaladjon egy 

kissé a kutya.
Maszk előre! Azzal elkezdtem gyorsan 

forgatni a pedált és rohantam előre, a hires 
angol ponder jóval mögöttem maradt, bár úgy 
láttam igyekszik erősen mellettem tartani. Egy

kilométernyi ut után fékezni kezdtem, de a 
kutya rohant esze veszett módon. Csak mikor 
megálltam már, nézett vissza és oda fordulva 
hozzám együtt vártuk be a mesteremet.

— Úgy látszik nem jól fut ez a kutya. 
Azt hittem nem gy'őz majd vele menni.

Próbálja meg mégegyszer, hátha utoléri.
Elkezdtem újból a hajszát.
A szél csak úgy sivitett el a fülem mellett 

a száguldás közben. Márk mindig küzelebb- 
közelebb ért hozzám és már-már azt kittem 
elhagy. Még gyorsabban forgattam a pedálokat. 
Egyszerre egy hatalmas ugrással mellettem terem 
a kutyua.

No most! Eszeveszetten hajtottam a gépet. 
A kutya futás közben felnézett rám, aztán hir­
telen a kerék elé ugrott. Egy hatalmas ugrás 
következett. A kutya rugaiyos testén átment 
az első kerék, de a második még nem. Ott he­
vertem a nedves földön, a kutya meg odaállt 
mellém, "nézni mi történt.

Mire a mester odaért, már a iábomon vol­
tam. Mosolyogva kérdezte.

— Nincs baj ?
— Nincs.
— No egy kis őszi harmat nem árt!

* *
, . *

Áldja meg az Isten az én tanító mestere­
méi, mert kinyitotta a szemeimet, mert megta­
nított látni, mert elvezetett abba világba, hol 
a poesis harmatja telepszik a leiekbe és felüditi 
feléleszti azt.

A “Magyar Paizs,.. Borbély György
zalaegerszegi főgymnásiumi tanár „Magyar 
Paizs“ címen társadalmi heti lapot indított 
a hazai ipar támogatására, a szövetkezeti eszme 
terjesztésére, s általán a nemzeti közgazdaság 
és a faji jelleg védelmére. Az első számban 
az ismertető cikkeken kívül Bartha Miklósnak 
is van egy programúi cikke, Jászai Marinak 
s Harmatit Aujzának egy-egy levele; dr. Kele 
Antal egy cikksorozatot kezdett meg a szövet­
kezetekről. A lap állandóan közli a magyar- 
országi gyárakat, nagyobb iparosokat és 
kereskedőket. Hetenként legkevesebb nyolcol­
dalon jelenik meg.

Világhírű munka magyar nyelven. B re hin
Alfréd-nek az állatvilág ritka tehetségű megfi­
gyelőjének és kiváló zoológiái írónak „Tierleben" 
czimii tiz kötetes munkája legközelebb magyar 
nyelvű kiadást ér. A világhírű mű, mely gyors 
egymásutánban angol, franczia és olasz átdol­
gozásban látott napvilágot, Légrády testvérek 
kiadásában, az eredetivel azonos terjedelemben 
s ugyanolyan díszes kiállításban fog megjelenni. 
A kiadó ez ég a műnek átültetésére egyik leg­
jobb szakerőnket, Méliely Lajos tanárt és aka­
démikust nyerte meg s a hazai olvasó közönség 
bizonyába örömmel vesz tudomást a nagy nem­
zeti vállalkozásról.

Gróf Leiningeil-Westerburg Károly hon­
védtábornok Levelei és Naplója 1848—49.
Fordította és bevezette Marczali Henrik. Hei­
lungen tábornok Leveleit és Naplóját teszi, 
most a jelen nemzedék olvasó asztalára a Bu­
dapesti Hírlap újság vállalata. A sors különös 
kedvezése az, hogy ezek az iratok most, fél- 
századdal a nagy dráma után, napvilágra ke­
rültek. ütvén esztendeig nem tudtunk róla, hogy 
a szabadságharcz egyik legnagyobb vezére és 
aradi vértanuk egyik dicső alakja megírta ta­
pasztalatait és benyomásait. A tizenhárom vér­
tanú tábornok a szabadságharc katonai töt té­
rié tériek bizonyára a legilletékesebb szószólója. 
A Budapesti Hírlap Ujságvállalata szolgá­
latot vél teljesíteni a történetírásnak, midőn ez 
iratokat Marczali Henriknek, a kitűnő történet- 
tudósnak, a levelek és napló fölkutatójának nagy 
értékű bevezetésével és remek fordításban 
kiadja. A vállalat ezt az ereklye-könyvet fényes 
kiadásban, a modern teknika minden vívmányá­
nak fölhasználásával adja ki. Rajta volt, hogy 
a könyv a kiadás tekintetében is dísze legyen 
minden könyvgyűjteménynek és szalonnak. A 
külső köntös, a nyomtatás, a berendezés dolgá­
ban is arra törekedett, hogy ízléses, önálló nyo­
mon haladó, eredeti legyen. Megszerezte a Lel­
ni n gén tábornoknak és nejének eddig ismeret­
len és kiadatlan arczképét és — bízvást állít­
hatjuk — ritka módon sikerült, művészi szinyo- 
matu sokszorosításban mellékelte a könyvhöz, 
valamint facsimilében közli Kossuth Lajosnak 
Leiningenhez intézett levelét, a tábornok nap­
lójának két lapját és a pancsovai, czibakházai 
és szolnoki ütközeteknek a tábornoktól papírra 
vetett tervrajzát. A könyv negyedrét alakban 
az eredeteik után készült következő mellékle­
tekkel jelenik meg pergamentbe kötve : Leiniti- 
gen és Leiningenné arezképe szinnyomatban, 
Kossuth levele Leiningenhez, Leiningen napló­
jának 9-ik lapja, a pancsovai, czibakházai és 
szolnoki ütközet tervrajzai, az utolsó naplójegy­
zet facsimiléje. Ara 10 korona és megrendelhető 
a Budapesti Hírlap kiadóhivatalában (YI1I. kér. 
Bükk Szilárd utcza 4. szám) és általa minden 
hazai könyvkereskedésben.

Osztólysorsjegy-érdekeltekuek. A „Nem­
zeti Pénzváltó Részvénytársaság“ Budapesten 
(Gizella-tér, Haas palota) az ország legnagyobb 
ősz tály s o r s j egy - e 1 á rusitó helye, jelentékeny előnyt- 
kei és messzemenő biztonságot nyújt. Az inté­
zet sorsjegyeket eredeti áron (utánvéttel is) 
küld szét teljesen költséymentesen. Ezen előnyök­
nél fogva az intézet sorsjegyei a leggyorsabban 
fogynak el; ajánlatos tehát, hogy a megbízások 
mielőbb az intézethez beküleessenek.

Modern szobaleány. A cselédügyrendezós 
régen vaytdó eszméjének* világra jötte óta, 
kötetre menő rossz vicceket gyártottak már 
az elmés élefaragok. S hogy ezek a viccek 
mégse olyan mondvacsináltak, mint ez az 
első tekintetre látszik, azt igazolja ez a kis
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história- mely a rendőrségnél történt. Egy 
uiiasszony panaszt emelt a cselédje ellen, 
hogy minder, fclmondásnéllinl megszökött helyéről 
Beidézték tehát a szökésben leledző szobaleányt.
_ ki a k ű zött határidőn túl egy órával
jelent meg — s minden félelem nélkül perdülvén 
he a szobába, tekintetre sem méltatta gaz­
dasszonyát, hanem valani előkelő hanyagsággal 
helyet foglalva, mondta: — megjöttem! Midőn 
a rendőrkapitány erélyes hangon felkeltette ülő 
helyzetéből, kezdetét vette a vallatás, mely 
azonban igen rövid ideig tartott Miért szökött 
inPo- a helyéről? — kérdezte a kapitány. — 
A fitosorru szobacica erre olyformán nézett 
a kapitányra, mintha őszintén bámulná irigy- 

élt-ó naivitását, aztán szánakozó mo- 
- Ugyan kérem, csak nem 

o-íílok olvan helyen, a hol még

lesre m
solylyal mondta, 
szó zongora
sincs! Hát mivel szórakozzam, ha a nacscságáék 
elmennek hazulról?! A müveit szobaleányt 

fsze megbüntettek apersz szökésért s hátralevő 
idejét ki kell töltenie, dacára annak, hogy a 
háznál nincs zongora!

Az Ország-Világ 1901. évi Almanachja.
Régi szokáshoz híven jelenti az Ország-Világ 
szerkesztősége, hogy 1901. évi almanachja ké­
szülőben van és karácsony ünnepén pontosan 
ott lesz minden előfizetője asztalán. Nagy gond 
volt megállapítani, mi is legyen e díszes munka, 
melynek elkézzitésére az Ország-X ilág költséget 
és fáradságot nem kiméi, mi módon örökítse 
meg a jellemzőbb események kiemelésével a 
múlt esztendő történetét és mi módón nyújtson 
minél több szórakoztató olvasmányt annak a 
nagy előfizető közönségnek, mely számban meg­
erősödve várja kedves hetilapjának karácsonyi 
ajándékát. Körültekintett, az év eseményein és 
kereste azt a kiemelendő nagyobb jelentőségű 
kérdést, mely a most múló napoknak tán ma­
radandóbb emléket fog biztosítani. Es ezt ez­
úttal könnyen megtalálta. Rég idők titkos kí­
vánsága élteti újra az elméket. Egyszer szalma- 
lángnak nevezték, sokan ki is nevették, azutan 
elfelették, most újra feltámadt és mind hango­
sabban hangzik a kívánság: Pártoljuk a magyar 
ipart. A füstölgő gyári kéményekben látja a 
magyar jövő gazdagságát, népe boldogulását. 
Miniszterek vették ajkukra e szót és lelkesen 
küzdenek a magyar ipar pártolásáért. Az Ország- 
Világ, mely évtizedes pályafutása alatt mindig 
magyar elmék munkájával magyar papíron, 
magyar festékkel nyomva terjesztette a magyar 
érzést, a magyar nyelv szeretetét hazánkban, 
örömmel csatlakozott e mozgalomhoz és annak 
megörökítésére elhatározta, hogy a nevezetes 
mozgalom újjáéledésének esztendejében a magyar 
ipart bemutatja a közönségnek. íme ez az Ország- 
Világ ezidei almanachjának kerete, képekben, 
írásban bemutatni a magyar ipart. X ozetői ebben 
a munkában magyar nők lesznek. Hegedűs 
Sándorné, kereskedelmi miniszterünk fenkölt 
lelkű neje megérezte azt, hogy férjének törek­
vései, nemes intencziói csak úgy arathatnak sikert, 
ha a nagy munkában segítő társai lesznek a 
a magyar nők, kik ha előljárnak a magyar ipar 
pártolásában, akkor a küzdelem sikere előre is 
biztosítva van. Az ő buzgolkodasából alakult 
meg a magyar nők iparpártoló bizottsága, mely­
ben helyet foglalnak társas életünk összes elő­
kelőségei, lelkes, magyar érzésű asszonyok, kik 
példát adnak minden magyarnak egy szebb jö­
vőért való küzdelemben. Ezek az igazi magyar 
úri nők fogják az almanachban az olvasóközön­
ségnek elmondani, mi módon pártoljuk, szeres­
sük a magyar ipart. Az ő czikkeik keretében 
avatott tollak fogják bemutatni a nevesebb 
magyar gyártelepeket, a kiváló magyar iparoso­
tokat és meg fogják ismertetni a magyar gyárt­
mányokat, a mely sokszor jobbak, olcsóbban, 
többetérők, mint a külföldről hozott selejtes 
áruk. Ki fog tűnni az, hogy a magyar ipart 
támogatni nem áldozat, hanem jól felfogott 
anyagi érdekünk. És ebben a fényes keretben 
meg fognak szólalni a mi íróink is, hogy a sok 
tanulságos olvasmány között, szivet-lelket derítő 
munkáikkal szórakoztassák a közönséget. Az 
Ország-Xilág összes munkatársai, kiknek mun­
kai már eddigi almanachukat is díszítették, 
odaadták munkájuk legjavát, hogy 1901. évi 
almanach még szebbé, díszesebbé legyen, mint

a régiek voltak. Jókai Mór vezetésével húsz 
kiváló magyar iró elbeszélése és költeménye, 
a magyar zeneszerzők legkiválóbbjainak darab­
jai, számos szép illusztráczió, eredeti kép fogja 
kiegészíteni azt a hatalmas kötetet, melyet a 
magyar ipar dicsőségére állít össze nagy fárad­
sággal az Ország-Világ szerkesztősége. A kötetet 
magát díszes naptár fogja megnyitni, jeléül, 
hogy ez az ajándék csak egy esztendőre szól, 
jövő évre újabb diszmüvel kedveskedik Magyar- 
ország legrégibb szépirodalmi hetilapja. Az aján­
dék bolti ára 4 korona lesz, a ki az Ország- 
X ilág régi előfizetője, vagy az újságra egy fél­
évre előfizet, ingyen kapja. Az Ország-Világ 
előfizetési ára félévre 8 korona, az összeget az 
újság kiadóhivatalába, Hold-utcza 7. szám alá 
kell küldeni. Olvasóink lapunk hirdetései között 
megtalálják az Ország-Világ megrendelő-levelét, 
a melylyel az előfizetést legczélszerübben esz­
közölhetik.

Elkészültük már a gyönyörű kivitelű
aquarelí zentai képes levelező-lapok, kap-
katók; Kabos Ármin könyvkereskedésében.

Közgazdaság.
Az állami szólövesszöszapovúá és oltványtele­
peken termelt szölövesszök és szőlőoltványok 
eladása tárgyában, a m. kir. földmivelésiiyyi 
immster a következő hirdetést bocsájtotta ki:

Az allami szőlőtelepeken termett szőlő- 
vesszők és szőlőoltványok kizárólag hazai szőlő­
birtokosoknak a következő árakon és feltételek 
mellett adatnak el:

I. Az eladási árak: a) Amerikai fajtájú 
szőlővesszők: I. osztályú sima vesszők ezre 16 
korona. II. osztályú sima vesszők ezre 8 korona.
I. osztályú gyökeres vesszők ezre 32 korona.
II. osztályú gyökeres vesszők ezre 16 korona. 
— b) Európai fajtájú szőlővesszők: 1. Bort- 
termő fajták: I. osztályú sima vesszők ezre 
8 korona. II. osztályú sima vesszők ezre 4 ko­
rona. I. osztályú gyökeres vesszők ezro 16 
korona. II. osztályú gyökeres vesszők ezre 8 
korona. 2. Csemege fajták: I. osztályú sima 
vesszők ezre 12 korona. II. osztályú sima vesz- 
szők ezre 6 korona I. osztályú gyökeres vesszők 
ezre 24 korona, II. osztályú gyökeres vesszők

’ ezre 12 korona. 3. Európai szőlófajgyűjtemény: 
I. osztályú sima vesszők ezre 30 korona. II. 
osztályú sima vesszők ezre 15 korona. — c) 
Szőlőoltványok: Gyökeres fás szőlőoltványok 
ezre ‘200 korona. Sima zöld szőlőoltványok ezre 
100 korona. — Csomagolásért, még pedig: a 
szőlőoltványoknál ezrenként 2 korona s a 
szőlővesszőknék ezrenként 1 korona 20 fillér, a 
szőlővessző és szőlőoltvány üzleti szokások 
értelmében külön számittafik.

Ezer darabnál kisebb szállítmányoktól az 
ezer darabnak megfelelő csomagolási költség 
számitta tik.

Mind a szőlővesszőknek, mind a szőlő- 
oltványoknak a feladó vasúti állomásig való 
szállítási költsége az eladási árakban bennfog­
lalt atik. A vasúti vitelbérek azonban a vevőt 
terheld: s e végből a küldemények bérmentet- 
lenül adatnak fel a vasútra.

Mind az eladási árak, mind a csomagolási 
költségek utánvétel utján szedetnek be. A tele­
peken közvetlenül átvett szőlővesszők és szőlő­
oltványok ára az átvétel alkalmával, bélyeg- 
mentes ehennyugta mellett közvetlenül a telep 
házi pénztárába fizetendő.

Ha a vevő a telepeken közvetlenül átvett 
szőlővesszők és szőlőoltványok becsomagolását 
nem kívánja, csomagolási kölség nem számittatik.

II A- vételajánlatok benyújtása. Mindazok, 
a kik az állami szőlőtelepekről szőlővesszőket 
vagy szőlőoltványokat óhajtanak szerezni, vétel- 
ajánlataikat a kívánt szőlővesszők és oltványok 
fajta, minőség és mennyiségszerinti megjelölése 
s a kiültetés helyének, úgyszintén a szállítására 
vonatkozó adatoknak (az átvevő neve, rendel­
tetési hely, vasúti vagy gőzhajóállomás stb.) 
pontos feltüntetése mellett legkésőbb az illető 
évi november hő 30-ig azon kerületi szőlőszeti 
és. borászati felügyelőhöz illetőleg viuczellér- 
iskólái igazgatósághoz tartoznak benyújtani, a

i kiknek, vagy a mely igazgatóságnak szőlészet 
I és borászati felügyelői kerületében a felújítandó 

vagy szőlővel beültetendő terület fekszik.
III. A vételajánlatok teljesítése. Amerikai 

fajtájú szőlővesszők és szőlőoltványok csak az 
31-96 : X7. t. ez. rendelkezései alá eső hegyvidé­
keken levő szőlőterületek birtokosainak adatnak 
el. Európai fajtájú szőlővesszőkre ez a rendel­
kezés nem vonatkozik.

Oly egyének vótelajánlatai, a kik szőlő­
vesszőkkel vagy szőlőoltványokkal kereskednek, 
vagy a kik a saját termésű szőlővesszőket vagy 
szőlőoltványokat nem maguk használják fel, 
hanem — habár csak részben is — eladják 
vagy felhasználásra másoknak engedik át és 
végül a kiknek szőlőbirtokuk nincs, a teljesítés 
szempontjából figyelembe nem vétetnek.

\ ételajánlatot a szőlőbirtokosok csak a 
saját nevük alatt tehetnek. Ha valaki a maga 
számára több név alatt tesz vételajánlatot, egyik 
vételajánlata sem teljesittetik, még abban az 
esetben sem, ha közvetlen hozzátartozói: neje 
vagy gyermekei nevét használta fel.

Az oly szőlőbirtokos, a kiről — habár 
utólag is — az állapíttatnék meg, hogy az 
állami telepekről kapott szőlővesszőket vagy 
szőlőoltványokat akár ingyen, akár pénzért 
másnak engedte át, az állami telepek készletei­
ből való részel tetés bői egyszersmindenkorra 
kizáratik.

A vételajánlatok, amennyiben a fennebbi 
tiltó rendelkezések, vagy a szőlővesszők és 
használt szőlőkarók forgalmának szabályozása 
iránt az 1892, évi dec-zember hó 29-én 70,600 
sz. a. kiadott rendeletnek a szőlővesszők bevi­
telét megtiltó határozmányai alá nem esnek, 
kizárólag a beérkezés sorrendjében teljesittet- 
nek, azzal a megszorítással azonban, hogy egy 
ajánlattevőnek — habár több fajtából és esetleg 
több telepről kívánná is — 20,000 drb. sima 
vagy 10,000 drb. gyökeres szőlővesszőnél, vagy 
8000 drb. szőlőoltványnál több nem szolgáltat­
ható ki. Kivételnek ebben a tekintetben csak 
rendkívüli méltánylást érdemlő esetekben, és 
csak külön engedélyemmel van helye.

Felelős szerkesztő és kiadó iaptulajdonos
Kabos rmin.

Alólirofct zálogüzletében a lejárt 
zálogtárgyak

f. évi október hó 24-én
reggel fél 9 órakor Szép-utcza 8-ik 
sz. saját házamban nyilvánosan

elárvereztelek.
Felhivatnak az érdekelt zálog* 

jegytulajdonosok, hogy zálogjaikat
október hó 24-ig

vagy kiváltsák, vagy meghosszab­
bítsák.

Gzinner Ignácz
zálogüzlet tulajdonos.

1050/1900. végrh szám.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. t-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a Szabadkai kir. tör­
vényszék 1900 évi 18280 számú végzése 
következtében Dr. Rothman Árpád zentai 
ügyvéd által képviselt Bárány Péter javára 
idősb: Győré Mátyás ellen 130 kor. s jár 
erejéig 1900. évi szeptember hó 25-én 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
lefoglalt és 700 koronára becsült következő 
ingóságok u m. 2 darab kanczaló, és 100 
métermázsa csöves kukoricza a nyilvános 
árverésen eladatnak.

I
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Mely árverésnek a zeniai kir. járásbí­
róság 1900. évi V. 1453/2. számú végzése 
folytán 130 korona tőkekövetelés, ennek 
1900 évi május hó 25 napjától járó 6 % 
kamatai, váltó dij és eddig összesen 114 
kor. 57 fillérben biróilag már megállapított 
költségek erejéig Zeníán végrehajtást szen­
vedett zentai középszállási lakásán leendő 
eszközlésére 1900. évi október 29-ik nap­
jának délutáni 3 órája határidőül kit űzetik 
és ahhoz a venni szándékozók oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 
108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becs­
áron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá­
gokat mások is le és felülfoglaltatták s 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, jelen 
árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120 §. értel­
mében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Zentán, 1900. évi október hó 12-ik 
napján.

Pusztay Endre
kir. bírósági végrehajtó.

1257 szám. Magy. kir. illamvasntak állomás főnökség.

Árverési hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, miszerint az 

üzletszabályzat 70. §-a értelmében elárusí­
tandó I hordó pálinka, I bál toll, I börönd 
ruha, I kocsi fenyőrud nyilvános elárverezése 
a zentai állomásunkon lévő áruraklárban 
1900 évi október hó 18-án délelőtt 10 órakor 
tartatik meg, mely árverésre a t. ez. kö­
zönség ezennel meghivatik.

Zenta, 1900. október hó 10.
Az állomás főnök:

ÓRIÁS GUSZTÁV
ellenőr.

000000000000
1002J900. végrh. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezenn'el köz­
hírré teszi, hogy a szegedi kir. törvényszék 
1900. évi 15524. számú végzése következ­
tében Poliak Ignácz zentai ügyvéd által 
képviselt -Kátai László javára Csiszár Jó­
zsef ellen 487 kor. 16 fill, s jár. erejéig 
1900. évi szeptember hó 6-án foganatosí­
tott kielégítési végrehajtás utján lefoglalt 
és 936 koronára becsült következő ingósá­
gok u. m.: különféle szegletes és lapos 
száll vasak, öntött vas kemenezék, Wert- 
heim szekrény stb, nyilvános árverésen el­
adatnak.

Mely árverésnek a zentai kir. járásbí­
róság 1900. évi V. 1366/2 számú végzése 
folytán 487 kor. 16 fii. tőkekövetelés, 
ennek 1900. évi szept. hó 1 napjától járó 
5°/0 kamatai, váltó dij és eddig öszsze- 
sen 44 kor. 88 fill.-ben biróilag már 
megállapított költségek erejéig Ó-Kanizsán 
végrehajtást szenvedett üzlet helyiségében 
leendő eszközlésére 1900. évi Október hó 
20-ik napjának dél előtti 10 órája batár­
időül kitüzetik és ahhoz a veani szándé­
kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-cz 107. és 107. §-a értelmében készpénz

fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szük­
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá­
gokat másoe is le és fel ül foglal tál Iák s 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, je- 

I len árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. 
§. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Zentán, 1900. évi okt. hó 2-án.
Pusztai Endre

kir. bírósági végrehajtó.

740/1900. végrh. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a tkanizsai kir. járás­
bíróság 1899. évi V. 673/3 száma végzése 
következtében Dr. Rothman Árpád zentai 
ügyvéd, által képviselt Horovitz L. Bernát 
és Rieger Alajos javára Novotni Etelka és 
Novotni János csókái lakosok ellen 180 és 
220 kor. s jár. erejéig 1899. évi junius hó
24- én foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt és 634 koronára becsült kö­
vetkező ingóságok u. m.: bérkocsi, igásko- 
csi, lovak, lószerszám, lécz, hambár, vas­
eke taligával, szelelőrosta és szobabútorok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a tkanizsai kir. járás- 
bíróság 1900. évi V. 254/16. szánni vég­
zése folytán 180 és 220 kor. tőkekövete­
lés, ennek 1899. évi május hó 6-ik napjá­
tól járó 6°/0 kamatai, 1/3°/0 váltó dij és 
eddig összesen 106 kor. 68 fii.-ben biróilag 
már megállapított költségek erejéig a hely­
színén vagyis Csókán a községházánál le­
endő eszközlésére 1900. évi október hó
25- ik napjának délelőtti 9 órája határidő­
ül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 
107. és 108. §-a értelmében készpénzfize­
tés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá­
gokat másoka is le és felülfoglaltatták s 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, jelen 
árverés az 1881. évi IX. t.-cz. 120. §-a
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt T.-Kanizsán 1900. évi október 
hó 8. napján.

Karácsonyi
kir. bír. végrehajtó
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1900 október hó 14

Az Ország-YiláE umMi-levele.
Alulírott ezennel megrendelem az 

Ország-Világ ot, és kérem azt czimemre 
október lió 1-től számítva rendesen meg­
küldeni. Az esedékes.............évi előfizetési
dijat, vagyis koronát a mai postával 
postautalványon küldöm. Mint nj előfizető 
mindazokban a kedvezményekben része­
sülök, melyeket Önök hirdetnek. Az 
Almanachot kérem karácsonyra ingyen 
megküldeni.

............. Névaláírás.

Tessék ezt a szelvényt levágni és levelező-lapra 
ragasztva vagy levélben az Ország-Világ kiadóhiva­
talának, Budapest, V-, Hold-nteza 7. szám. beküldeni.

Millió!! Millió!!
SZ EBEN ÉL-SZEBB

' KÉPES LEVELEZŐ LAP
kapható, — hol ?

Kabos Äemia
könyv- és papír kereskedésében Zenián.

kaphatnak leggyorsabban minden el­
fogadható visszafizetési feltételek mel­
lett: katonatisztek, köztisztviselők, 
hivatalnokok, nyugdíjasok, keres­
kedők, gyógyszerészek, orvosok, 
nagyiparosok, kisiparosok, földbir­
tokosok, háztulajdonosok és minden 
hitelképes egyén továbbá: minden 
jogi személy: városok, községek, 
egyletek és társulatok; jelzálog 
kölcsönök és konvertálások kiesz­

közöltetnek.

Földbirtokok
vétele és eladása az ország bármely 
részén továbbá földbirtokoknak, hu 
dapesti bérházakra való elcserélése
lelkiismeretesen, leggyorsabban min­
den előzetes költség nélkül lebonyo- 

liItatnak ;

FÖLDBIRTOKOK
---------- -----mftqvBtftis—
kevés tökével, vagy a terhek rendezé­
sei elvállalhatnak a legpontosabban az:
„Általános forgalmi értesítő“

által
= Budapest, VII. Erzséöetkörut 20 szán. =
Mutatványszám 50 fillér, (bélyegekben 

is beküldhető.)

Nyomatott Kabos Ármin gyorssajtóján Zentán.


